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هشت گفتار از آن جناب در بیان حجّیّت سنّت پیامبر و نکوهش کسانی که تنها قرآن را 
حجّت می‌دانند.

 ِ رَُاسَانَِّ عَنْ قَوْلِ اللَّ
ْ
هَاشِمَِّ ال

ْ
مَنصُْورَ ال

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ هِرَويُِّ

ْ
دُ بْنُ عَبدِْ الرَّحَْنِ ال ناَ مُمََّ خْبََ

َ
۱ . أ

طِيعُوا الرَّسُولَ بإِِطَاعَةِ 
َ
َ بإِِطَاعَةِ كِتَابهِِ، وَأ طِيعُوا اللَّ

َ
طِيعُوا الرَّسُولَ﴾1، فَقَالَ: أ

َ
َ وَأ طِيعُوا اللَّ

َ
: ﴿أ

َ
تَعَال

 ِ  يطُِيعُ كِتاَبَ اللَّ
َ

ِ، ل  وَاللَّ
َ

 يطُِيعُ سُنَّةَ الرَّسُولِ؟ قَالَ: ل
َ

ِ وَل ي يطُِيعُ كِتاَبَ اللَّ ِ
َّ

يتَْ ال
َ
رَأ

َ
تُ: أ

ْ
سُنَّتِهِ، قُل

نْفُهُ!
َ
حَتَّ يطُِيعَ سُنَّةَ الرَّسُولِ، وَإنِْ جُدِعَ أ

ترجمه‌ی گفتار:

از منصور هاشمی خراسانی درباره‌ی این  محمّد بن عبد الرحمن هروی ما را خبر داد، گفت: 
سخن خداوند بلندمرتبه پرسیدم که می‌فرماید: »از خداوند اطاعت کنید و از پیامبر اطاعت کنید«، 
فرمود: از خداوند با اطاعت از کتاب او اطاعت کنید و از پیامبر با اطاعت از سنّت او اطاعت کنید، 
گفتم: کسی که از کتاب خدا اطاعت می‌کند ولی از سنّت پیامبر اطاعت نمی‌کند چگونه است؟ 
فرمود: نه به خدا سوگند، از کتاب خدا اطاعت نمی‌کند تا آن گاه که از سنّت پیامبر اطاعت کند 

اگرچه بینی‌اش بریده شود!

 ُ اللَّ نزَْلَ 
َ
: ﴿وَأ

َ
تَعَال  ِ اللَّ قَوْلِ  عَنْ  مَنصُْورَ 

ْ
ال تُ 

ْ
ل
َ
سَأ قَالَ:   ، خُِّ

ْ
َل الْ دٍ  مُمََّ بْنُ   ِ اللَّ عَبدُْ  ناَ  خْبََ

َ
أ  .  ۲

قُرْآنُ!
ْ
نَّةَ نزََلتَْ كَمَا نزََلَ ال نَّةُ، وَإنَِّ السُّ قُرْآنُ وَالسُّ

ْ
ِكْمَةَ﴾2، فَقَالَ: هُمَا ال

ْ
كِتاَبَ وَال

ْ
عَليَكَْ ال

ترجمه‌ی گفتار:

عبد الله بن محمّد بلخی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی این سخن خداوند بلندمرتبه 
1 . محمّد/ ۳۳

2 . النّساء/ ۱۱۳

بسم الله الرحمن الرحیم

۱ . مقدّمات؛ حجّت؛ خلیفه‌ی خداوند؛ روایات رسیده از خلفاء خداوند
۲ . مقدّمات؛ حجّت؛ کتاب خداوند؛ فضائل قرآن

۳ . عقاید؛ شناخت خلفاء خداوند؛ پیامبر خاتم؛ ویژگی‌های پیامبر خاتم

موضوع:
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پرسیدم که می‌فرماید: »و خداوند بر تو کتاب و حکمت را نازل کرد«، فرمود: آن دو قرآن و سنّت‌اند 
و هرآینه سنّت نازل شد همان گونه که قرآن نازل شد!

ينَ  ِ
َّ

﴿ال  :
َ

تَعَال  ِ اللَّ قَوْلِ  عَنْ  مَنصُْورَ 
ْ
ال تُ 

ْ
ل
َ
سَأ قَالَ:   ، فَيضْ‌آباَدِيُّ

ْ
ال دَاوُودَ  بْنُ   ُّ عَِ ناَ  خْبََ

َ
أ  .  ۳

رسُُلهَُ  بهِِ   ُ اللَّ رسَْلَ 
َ
أ ي  ِ

َّ
ال هَذَا  مَا  يَعْلمَُونَ﴾1،  فَسَوفَْ   ۖ رسُُلنََا  بهِِ  ناَ 

ْ
رسَْل

َ
أ وَبمَِا  كِتاَبِ 

ْ
باِل بوُا  كَذَّ

 :
َ

تَعَال  ُ
َ

قَوْل سَمِعْتَ  مَا 
َ
أ نَّةَ«!  »السُّ لهََا  تَقُولوُنَ  نْتُمْ 

َ
وَأ آتاَهُمْ،  الَّتِ  ِكْمَةُ 

ْ
ال هُوَ  قَالَ:  كِتاَبِ؟! 

ْ
ال بَعْدَ 

كِتاَبِ.
ْ
بَ باِل ِكْمَةِ فَقَدْ كَذَّ

ْ
بَ باِل ِكْمَةَ﴾2؟! ثُمَّ قَالَ: مَنْ كَذَّ

ْ
كِتاَبَ وَال

ْ
﴿وَيُعَلِّمُهُمُ ال

ترجمه‌ی گفتار:

علیّ بن داوود فیض‌آبادی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی این سخن خداوند بلندمرتبه 
پرسیدم که می‌فرماید: »کسانی که کتاب را و چیزی را که پیامبرانمان را با آن فرستادیم تکذیب 
کردند به زودی خواهند دانست«، این چیزی که خداوند پیامبرانش را بعد از کتاب با آن فرستاد 
چیست؟! فرمود: آن حکمتی است که به آنان داد و شما به آن »سنّت« می‌گویید! آیا سخن خداوند 
را کتاب و حکمت می‌آموزد«؟! سپس فرمود: هر  آنان  را نشنیده‌ای که می‌فرماید: »و  بلندمرتبه 

کس حکمت را تکذیب کند کتاب را تکذیب کرده است.

حَدَكُمْ 
َ
فِيََّ أ

ْ
ل
ُ
 أ

َ
صْحَابهِِ: ل

َ
مَنصُْورَ يَقُولُ لِ

ْ
، قَالَ: سَمِعْتُ ال جَُندِْيُّ

ْ
ناَ هَاشِمُ بْنُ عُبَيدٍْ ال خْبََ

َ
۴ . أ

وْ نَهٌْ فَيَقُولُ: مَا هَذَا فِ 
َ
ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ أ ِ صَلَّ اللَّ مْرٌ مِنْ رسَُولِ اللَّ

َ
تِيهِ أ

ْ
رِيكَتِهِ يأَ

َ
مُتَّكِئًا عََ أ

كِتاَبِ! 
ْ
ِكْمَةِ كَمَا آمَنتُْمْ باِل

ْ
كِتاَبَ، فَآمِنوُا باِل

ْ
ِكْمَةَ كَمَا آتاَهُ ال

ْ
ُ ال

َ
َ آتَ رسَُول  إِنَّ اللَّ

َ
ل

َ
ِ! أ كِتاَبِ اللَّ

دَ عَنهُْ فَقَوْلٌ مِنَ  ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ فَهُوَ حِكْمَةٌ، وَمَا توَحََّ ِ صَلَّ اللَّ ثُمَّ قَالَ: مَا توََاترََ عَنْ رسَُولِ اللَّ
قوَْالِ.

َ ْ
ال

ترجمه‌ی گفتار:

هاشم بن عبید خجندی ما را خبر داد، گفت: شنیدم منصور به یاران خود می‌فرماید: احدی از 
شما را نیابم که بر تخت خود لمیده است، پس امری یا نهیی از پیامبر خدا صلّی الله علیه و آله و 
سلّم به او می‌رسد، پس می‌گوید: این در کتاب خدا نیست! آگاه باشید که خداوند به پیامبر خود 
حکمت داد همان طور که به او کتاب داد! پس به حکمت ایمان آورید همان طور که به کتاب ایمان 
آوردید! سپس فرمود: هر چیزی که از پیامبر خدا صلّی الله علیه و آله و سلّم تواتر یافته، آن حکمت 

است و هر چیزی که از او )با خبر( واحد رسیده، سخنی از سخن‌هاست.

َ جَعَلَ فِ رسَُولِِ رُوحًا مِنْ  مَنصُْورَ يَقُولُ: إِنَّ اللَّ
ْ
، قَالَ: سَمِعْتُ ال مَرْقَندِْيُّ بوُ إِبرَْاهِيمَ السَّ

َ
ناَ أ خْبََ

َ
۵ . أ

1 . غافر/ ۷۰
2 . الجمعة/ ۲
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دُهُ وَيَفْتَحُ عَليَهِْ، ثُمَّ قَالَ: ﴿مَا آتاَكُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَمَا نَهَاكُمْ عَنهُْ فَانْتَهُوا﴾1، فَمَنْ  عِندِْهِ يسَُدِّ
. ُ نزَْلَ اللَّ

َ
ا أ إِنَّهُ مِمَّ

يُطِعْهُ، فَ
ْ
يْقَنَهُ فَل

َ
ءٌ مِنَ الرَّسُولِ فَأ تاَهُ شَْ

َ
أ

ترجمه‌ی گفتار:

ابو ابراهیم سمرقندی ما را خبر داد، گفت: شنیدم منصور می‌فرماید: هرآینه خداوند در پیامبرش 
روحی از نزد  خود قرار داد که او را راست دارد و به او برساند، آن گاه فرمود: »هر چه پیامبر به شما 
داد اخذ کنید و هر چه شما را از آن نهی کرد واگذارید«، پس هر کس چیزی از پیامبر برای او آمد و 

به آن یقین یافت، از آن اطاعت کند؛ زیرا آن چیزی است که خداوند نازل کرده است.

حَْدَ بنِْ عَبدِْ الرَّحَْنِ 
َ
مَنصُْورَ يَقُولُ لِ

ْ
، قَالَ: سَمِعْتُ ال وُزجََانُِّ

ْ
مَِيدِ ال

ْ
ناَ عِيسَ بْنُ عَبدِْ ال خْبََ

َ
۶ . أ

ُ عَليَهِْ وَآلِِ وسََلَّمَ، فَقَالَ  ِ صَلَّ اللَّ ثتَْ الرَّجُلَ بسُِنَّةٍ مُتَوَاترَِةٍ عَنْ رسَُولِ اللَّ حَْدُ! إِذَا حَدَّ
َ
: ياَ أ الِقَانِِّ الطَّ

بدًَا!
َ
 خَيٍْ أ

َ
 يرَجِْعُ إِل

َ
نَّهُ مُنَافِقٌ ل

َ
قُرْآنِ، فَاعْلمَْ أ

ْ
لكََ: دَعْنَا مِنْ هَذِهِ وَآتنَِا آيةًَ مِنَ ال

ترجمه‌ی گفتار:

عیسی بن عبد الحمید جوزجانی ما را خبر داد، گفت: شنیدم جناب منصور به احمد بن عبد 
الرحمن طالقانی می‌فرماید: ای احمد! هرگاه کسی را به سنّتی متواتر از رسول خدا صلّی الله علیه 
و آله و سلّم حدیث کردی، پس به تو گفت: ما را از این واگذار و برایمان آیتی از قرآن بیاور، بدان او 

منافقی است که هرگز به سوی خیر باز نمی‌گردد!

: ﴿وَإذَِا قِيلَ 
َ

تَعَال  ِ مَنصُْورَ عَنْ قَوْلِ اللَّ
ْ
ال تُ 

ْ
ل
َ
قَيُّومِ، قَالَ: سَأ

ْ
لَمِ بْنُ عَبدِْ ال ناَ عَبدُْ السَّ خْبََ

َ
أ  . ۷

ونَ عَنكَْ صُدُودًا﴾2، قَالَ: إِذَا قِيلَ لهَُمْ  مُنَافِقِيَن يصَُدُّ
ْ
يتَْ ال

َ
 الرَّسُولِ رَأ

َ
ُ وَإلِ نزَْلَ اللَّ

َ
 مَا أ

َ
لهَُمْ تَعَالوَْا إِل

ونَ عَنْ سُنَّةِ الرَّسُولِ صُدُودًا، يَقُولوُنَ:  مُنَافِقِيَن يصَُدُّ
ْ
يتَْ ال

َ
 سُنَّةِ الرَّسُولِ، رَأ

َ
ِ وَإلِ  كِتاَبِ اللَّ

َ
تَعَالوَْا إِل

!ِ حَسْبنَُا كِتاَبُ اللَّ

ترجمه‌ی گفتار:

عبد السّلام بن عبد القیّوم ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی این سخن خداوند بلندمرتبه 
پرسیدم که می‌فرماید: »و چون به آنان گفته می‌شود بیایید به سوی چیزی که خداوند نازل کرد 
و به سوی پیامبر، منافقان را می‌بینی که از تو به سختی باز می‌دارند«، فرمود: چون به آنان گفته 
می‌شود که بیایید به سوی کتاب خداوند و به سوی سنّت پیامبر، منافقان را می‌بینی که از سنّت 

پیامبر به سختی باز می‌دارند؛ می‌گویند کتاب خداوند ما را بس است!

1 . الحشر/ ۷
2 . النّساء/ ۶۱
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مَا  يَقُولوُنَ:  هُمْ  إِنَّ فِدَاكَ،  تُ 
ْ
جُعِل مَنصُْورِ: 

ْ
للِ تُ 

ْ
قُل قَالَ:   ، رَُاسَانُِّ

ْ
ال مَعْرُوفٍ  بْنُ  ذَاكِرُ  ناَ  خْبََ

َ
أ  .  ۸

لمَْ يَعْلمَُوا 
َ
ِ اسْمُهُ؟! فَغَضِبَ فَقَالَ: كَذَبَ النَّوْكَ! أ  رجَُلٍ ليَسَْ فِ كِتاَبِ اللَّ

َ
باَلُ صَاحِبِكُمْ يدَْعُو إِل

َ لهَُمْ   ثلََثاً حَتَّ بَيَّ
َ

رْبَعًا وَل
َ
 أ

َ
لَةَ﴾1 وَلمَْ يَقُلْ لهَُمْ: اثنْيَِْ وَل قِيمُوا الصَّ

َ
َ قَالَ لهَُمْ فِ كِتَابهِِ: ﴿أ نَّ اللَّ

َ
أ

لهَُمْ   َ بَيَّ دَرَاهِمَ حَتَّ  خَْسَةُ  مِائتَيَِْ  فِ  لهَُمْ:  يَقُلْ  وَلمَْ  كَةَ﴾2  الزَّ كِتَابهِِ: ﴿وَآتوُا  فِ  لهَُمْ  وَقَالَ   ،ُ
ُ

رسَُول
فَا  وَباِلصَّ سَبعًْا  َيتِْ 

ْ
باِل لهَُمْ:  يَقُلْ  وَلمَْ  َيتِْ﴾3 

ْ
ال عََ النَّاسِ حِجُّ   ِ كِتَابهِِ: ﴿وَلَِّ لهَُمْ فِ  وَقَالَ   ،ُ

ُ
رسَُول

مِنكُْمْ  آمَنوُا  ينَ  ِ
َّ

ال  ُ اللَّ ﴿وعََدَ  كِتَابهِِ:  فِ  لهَُمْ  قَالَ  فَكَذَلكَِ  ُ؟!  رسَُولُ لهَُمْ   َ بَيَّ حَتَّ  سَبعًْا  مَرْوَةِ 
ْ
وَال

دِينَهُمُ  لهَُمْ  نََّ  ُمَكِّ وَلَ قَبلِْهِمْ  مِنْ  ينَ  ِ
َّ

ال اسْتَخْلفََ  كَمَا  رضِْ 
َ ْ
ال فِ  ليَسَْتَخْلِفَنَّهُمْ  الِاَتِ  الصَّ وعََمِلوُا 

ِ فَاطِمَةَ يُقَالُ 
ْ

مْنًا ۚ﴾4 وَلمَْ يَقُلْ لهَُمْ: بإِِمَامٍ عَدِلٍ مِنْ وُل
َ
َّهُمْ مِنْ بَعْدِ خَوْفِهِمْ أ لَ ُبَدِّ

َ
ي ارْتضََ لهَُمْ وَل ِ

َّ
ال

قَ بَيَْ  ِ عَنْ سُنَّةِ رسَُولِِ فَقَدْ فَرَّ ُ! ثُمَّ قَالَ: مَنِ اسْتَغْنَ بكِِتاَبِ اللَّ
ُ

َ لهَُمْ رسَُول مَهْدِيُّ حَتَّ بَيَّ
ْ
ُ ال

َ
ل

ينَ يكَْفُرُونَ  ِ
َّ

: ﴿إِنَّ ال
َ

ِ تَعَال ا، وذََلكَِ قَوْلُ اللَّ ِ وَرسَُولِِ فَهُوَ كَفِرٌ حَقًّ قَ بَيَْ اللَّ ، وَمَنْ فَرَّ ِ وَرسَُولِِ اللَّ
نْ 

َ
ِ وَرسُُلِهِ وَيَقُولوُنَ نؤُْمِنُ ببَِعْضٍ وَنكَْفُرُ ببَِعْضٍ وَيُرِيدُونَ أ قُوا بَيَْ اللَّ نْ يُفَرِّ

َ
ِ وَرسُُلِهِ وَيُرِيدُونَ أ باِللَّ

تُ: وَمَا 
ْ
كَفِرِينَ عَذَاباً مُهِينًا﴾5! قُل

ْ
عْتَدْناَ للِ

َ
ا ۚ وَأ كَفِرُونَ حَقًّ

ْ
ِكَ هُمُ ال

َ
ول

ُ
۝أ يَتَّخِذُوا بَيَْ ذَلكَِ سَبِيلً

ِ وَيَكْفُرُونَ  يرُِيدُونَ بقَِوْلهِِمْ: ﴿نؤُْمِنُ ببَِعْضٍ وَنكَْفُرُ ببَِعْضٍ﴾؟! قَالَ: يؤُْمِنوُنَ بمَِا جَاءَهُمْ عَنِ اللَّ
بمَِا جَاءَهُمْ عَنْ رسُُلِهِ!

ترجمه‌ی گفتار:

آن‌ها  شوم،  فدایت  گفتم:  منصور  جناب  به  گفت:  داد،  خبر  را  ما  خراسانی  معروف  بن  ذاکر 
می‌گویند: صاحب شما را چه می‌شود که به سوی مردی دعوت می‌کند که نام او در کتاب خداوند 
نیامده است؟! پس آن جناب به غضب آمد و فرمود: دروغ گفتند احمق‌ها! آیا ندانستند که خداوند 
در کتاب خود به آن‌ها فرمود: »نماز را بر پا دارید« و نفرمود: دو یا چهار یا سه )رکعت(، تا آن گاه 
که پیامبرش برای آن‌ها تبیین نمود و در کتاب خود به آن‌ها فرمود: »و زکات بدهید« و نفرمود: در 
دویست )درهم( پنج درهم، تا آن گاه که پیامبرش برای آن‌ها تبیین نمود و در کتاب خود به آن‌ها 
فرمود: »و برای خداوند بر عهده‌ی مردم حجّ خانه است« و نفرمود: گرد خانه هفت بار و میان صفا 
و مروه هفت بار، تا آن گاه که پیامبرش برای آن‌ها تبیین نمود؟! پس بدین سان در کتاب خود به 
آن‌ها فرمود: »خداوند به کسانی از شما که ایمان آوردند و کارهای شایسته کردند وعده داد که در 
آینده حتماً آنان را در زمین خلیفه می‌گرداند همان طور که گذشتگان آنان را خلیفه ساخت و حتماً 
دین‌شان را که برایشان پسندید، برایشان به مکنت می‌رساند و حتماً پس از ترسشان آنان را امنیّت 

1 . البقرة/ ۱۱۰
2 . البقرة/ ۱۱۰

3 . آل عمران/ ۹۷
4 . النّور/ ۵۵

5 . النّساء/ ۱۵۰ و ۱۵۱
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می‌بخشد« و نفرمود: با امامی عادل از فرزندان فاطمه که به او مهدی گفته می‌شود تا آن گاه که 
پیامبرش برای آن‌ها تبیین نمود! سپس آن جناب فرمود: هر کس خود را با کتاب خداوند از سنّت 
پیامبرش بی‌نیاز شمارد هرآینه میان خداوند و پیامبرش جدایی انداخته و هر کس میان خداوند و 
پیامبرش جدایی اندازد، به راستی کافر است و این سخن خداوند بلندمرتبه است که فرموده است: 
»هرآینه کسانی که به خداوند و پیامبرانش کفر می‌ورزند و می‌خواهند که میان خداوند و پیامبرانش 
جدایی بیندازند و می‌گویند که به یکی ایمان می‌آوریم و به دیگری کافر می‌شویم و می‌خواهند 
که میان آن دو راهی پیش گیرند؛ آنان به راستی که کافرانند و ما برای کافران عذابی خوار کننده 
فراهم ساخته‌ایم«! گفتم: منظور آنان از این سخن که »به یکی ایمان می‌آوریم و به دیگری کافر 
می‌شویم« چیست؟! فرمود: به چیزی که از خداوند به آنان رسیده است ایمان می‌آورند و به چیزی 

که از پیامبرانش به آنان رسیده است کافر می‌شوند!

شرح گفتار:

و  خالص  اسلام  سان  بدین  که  کند  حفظ  مسلمانان  برای  را  الهی  بزرگ  راهنمای  این  خداوند 
چشم‌داشتی  و  ادّعا  هیچ  بدون  و  می‌دهد  تعلیم  آنان  به  نقصانی  و  زیادت  هر  از  کنار  بر  را  کامل 
چشمه‌های زلال معرفت را در میانشان جاری می‌سازد، تا زمینه برای تحقّق وعده‌ی خداوند و ظهور 
خلیفه‌ی او در زمین فراهم شود، اگرچه منافقان باور ندارند. آنان که نکته‌سنج و سخن‌شناسند در 
این حکمت‌های ناب بیندیشند، باشد که بهره‌ی خود را از آن‌ها بگیرند و دریابند که در این روزگار 
حرمان و حیرت، خداوند چه نعمت بزرگی را به آنان ارزانی داشته و چه راهنمای بزرگی را برایشان 

بیرون آورده است و ستایش برای خداوند پروردگار جهانیان است.

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه

با نهضت

آشنا شوید.
»بازگشت به اسلام«

https://www.facebook.com/Alkhorasani.fa/
https://t.me/MansoorHashimiKhorasani
https://www.alkhorasani.com/fa/content/5460/
https://twitter.com/Alkhorasani_fa
https://www.instagram.com/alkhorasani.fa/
https://www.alkhorasani.com/fa/about/آشنایی-با-نهضت-بازگشت-به-اسلام/
https://www.alkhorasani.com/fa/about/آشنایی-با-نهضت-بازگشت-به-اسلام/

